
99-1 大葉大學 完整版課綱

基本資訊

課程名稱 翻譯專題(二) 科目序號 / 代號 1611 / ELR5101

開課系所 應用外語研究所碩士班 學制 / 班級 研究所碩士班2年1班

任課教師 任世雍      專兼任別 兼任

必選修 / 學分數 必修 / 2 畢業班 / 非畢業班 畢業班

上課時段 / 地點 (五)1    / J419  (五)2    / J419  授課語言別 其他

課程簡介

將以英譯中為主, 中譯英為輔。提供不同類型文章以為練習教材。全學期只有8小時(含1小時評測)，期能訓

練同學利用最短時間掌握原文意涵，轉碼成譯文，並能產生與原文讀者相類之閱讀效果。�

課程大綱

參考課程描述與目標及教學方式

基本能力或先修課程

Graduate students who major in English, and who are interested in written translation.

課程與系所基本素養及核心能力之關連

基本核心能力

專業核心能力

綜合核心能力

人際關係素養

國際視野素養

成績稽核

教科書(尊重智慧財產權，請用正版教科書，勿非法影印他人著作)

書名 作者 譯者 出版社 出版年

無參考教科書

參考教材及專業期刊導讀(尊重智慧財產權，請用正版教科書，勿非法影印他人著作)

書名 作者 譯者 出版社 出版年

無參考教材及專業期刊導讀
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上課進度 分配時數(%)

週次 教學內容 講授 示範 習作 實驗 其他

1 Review and assessment

2 “Izakaya”

3 The Japanese Bath

4 The Japanese Bath

5 The Japanese Bath

6 The Japanese Bath

7 The Alamo

8 The Alamo

9 The Alamo

10 The Alamo

11 Smuggling in Kent

12 Smuggling in Kent

13 Smuggling in Kent

14 Smuggling in Kent

15 Smuggling in Kent

16 Smuggling in Kent

17 null

18 null
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